
Choosing the direction of rotation  
Clockwise rotating pump. 
 
Elija la dirección de rotación.  
Rotación sentido agujas del reloj 

To change the direction of rotation remove 
the 4 screws and, keeping the distributor 
body close to the pump, rotate it by 180º 

Para cambiar el sentido de giro, retire 
los 4 tornillos de la tapa de conexiones, y 
manteniendo la tapa cerca de la bomba, 
gírela 180º 

Tighten the 4 screws at: 
Apriete los 4 tornillos:  

M12 95-100 Nm (70-74 lb.Ft) 

M10 65-70 Nm (48-51 Lb.Ft)

Be sure not to break the gasket.
During this operation the pump cover must 
not move away from the pump body more 
than 2mm. 

Asegurarse de no romper la junta plana.
Durante esta operación la tapa de 
conexiones no debe separarse del cuerpo 
de la bomba en más de 2 mm.

Anti-clockwise rotating pump. 

Sentido de rotación anti-horario. 
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Arrow indicate 
rotation direction 
Flecha indica 
dirección de rotación 
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